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Preţulu e a se solvi înainte. 

Pămentulu şi revoluţiunile sale. 
Prelucrare liberă dvpă avtoruhi germanii de Drd. L. R. 

In decursulil acestei periode de desvoltare 
s'a schimbată mai de toţii faţa de mai înainte 
a lucruriloiii. Ele află în teoria Yulcanismului 
următorea esplicare : 

După ce s'a recitii şi întăririi de toţii coja 
pământului, păturile cele mai de desuptă ale 
acesteia încă au începută a se reci şi în urma
rea acestei receli a se contrage, formându-se 
prin acesta fenomenii în centrul fi pămentului 
unele crepături orisontail şi şpaţurl gole. Prin 
aceste crepături a începută a se versa de-asu-
pra apa isvoritóre a mărei şi a isvóreloru şi 
a cade pre masele înferbentate ale centrului. 
Apa atingéndu-se de aceste masse numai de-
câtii s'a prefăcuţii în vapori. Noi cuuóscemñ 
puterea vaporiloră, cunóscemñ puterea lorii forte 
mare de espansiune, care nu se lasă a fi strîm-
torată si căptuşită prin nici unu mijlocii. Acestea 
masse de vapori ferbinţi au trebuiţii aşadară se 
ésa în afară în contra orî-cărei resistinţe a có-
jei tari a pămentului. Atunci apoi s'au întâm
plată cutremuri aşa de violenţi, încâtfi sgudu-
irile, ce se întâmplă acum, simtă cu multă mai 
neînsemnate, decâtîi sé le putemfi pune în asé-
menare cu acelea. Afară de aceea vaporii în-
vingétorl au scosü cu sine din centru şi masse 
mari topite, pe cari le-au versată ca lavă în 
unele locuri în mesura asa de mare, încâtil s'au 
formată munţi întregi. 

Vulcanistulü A. Petzliold scrie : „SguduirI 
şi clătinări neaşteptate, însoţite de redicărl şi 
cufundări estinse pre suprafaţa pămentului au 
fostă atunci la ordinea dilei. Apele au prici
nuiţii cele mai mari catastrofe. Mări întregi 
s'au ridicată din alviele lorii, pentru de a se 
arunca cu iuţime de necredutü preste terene es
tinse de uscaţii. Masse forte mari de stânci si 

petri rostogolite au foştii duse în depărtări mari, 
unde mai stau şi astădi ca martori muţi ale 
acelora inundări înfricoşate. Ose şi frânturi de 
ose de animale din deosebite timpuri şi zone 
au fostu îngropate între petri rostogolite ori de
puse de elementele naturei în crepături seu spe-
lunce. Trunchi de arbori, cari au formaţii pă
durile seculari de pre atunci, au fostu inundaţi 
şi rupţi. — 

Massele cele mari de apă inse, cari au 
ajunsă în vatra vulcanică, au trebuită cu înce-
tulu se o recescâ pre aceea, pentru că la for
marea de vapori, care la începutu a fostu forte 
mare. a trebuită se fie si unii cuantă forte mare 
de căldură, ce a fostu înstrăinată în continuu 
dela punctulu centrală. In urmarea acestui pro
cesă puterea de espansiune a vaporiloră, cari 
s'au desvoltatu mereu, a totă scădută si activi-
tatea vulcanică în fine a trebuită se încete de 
totă. E dreptă, că craterele vuleaniloră de multă 
stinşi mai afumă şi astădi lăsândii se esă vapori 
de apă forte mulţi; e dreptă, că se varsă şi adi 
din vulcani lavă ferbinte, şi se mai sgudue pă-
mântulă nimicindă cetăţi întregi: e dreptă, că 
marea iese câte odată din alvia sa, şi e dreptă, 
că se ridică unele teritore, er altele se cufundă: 
clar ce fenomene mici suntă acestea în compa
rare cu cele trecute ? Ele simtă numai suve
nir!, ce dispară, despre lucruri trecute şi atâta 
de mari. - - Vulcanii s'au stinsă. A urmatăîn Geo
logie perioda liniscei şi a odichnei. In acesta pe-
riodă a apărută apoi pre pămentu ca deplină
tatea lumei organice — omulă !" — 

Sistemului numită „ V u 1 c a n i s mu " i se 
opune N e p t u n i s m u l u , alu căruia auroră e 
marele geologă Ab. Gott Werner. După a-
cestă sistemă pămentulă cu munţii şi văile 



sale s'a formată din apă prin suprapunere 
de straturi (pături). W e r n e r a desvoltatü 
cu multă agerime de minte teoria N e p t u -
n i s m u l u i şi a câştigaţi! mulţi aderenţi. Invé-
ţatulu Saussure înse nu împărtăşeşce în acesta 
privinţă părerea lui Werner. Elfi diee, că munţii 
s'au ridicatü de josü în susü prin esplosiunea 
vaporilorü din centru şi a admişii dimpreună cu 
Agassiz şi alţi geologi o mişcare şi o schimbare 
continuă a cójei pământului, în care procesa unü 
rolü de frunte au Gletscheril *). Celü mai 
însemnata contrarii ala sistemului lui Werner a 
fostü Hutton în Edinburg. Păşindu înse la par
tida Neptuniştilorfi unii Alesandru de Humbold, 
unü Leopold Bucii, astfeliü nu sé pote determina, 
că Vulcanismulü séu Neptunismultl are mai mulţi 
şi mai valoroşi aderenţi. 

După espunerea scurtă a sistemelorü despre 
formaţiunea pământului, continuămu a luá în ve
dere pămentulii în starea sa de mai târdiu şi 
în starea sa de adi, atâta din punctii de vedere 
internü câta şi esterna. 

Despre forma sferoidală a planetului nostru 
amü vorbita deja. Cei mai înalţi munţi com
pacţi, precum Hymalaia de 26.000 picióre şi 
din potrivă văile şi şesurile cele mai afunde, 
precum sunta şesurile de pre lângă lacula Cas-
pica, cari stau 100 de picióre sub luciula mă-
rei, apoi marea mortă în Palestina, nu schimbă 
întru nimica forma globulosa a pământului. 
„Pământulu — scrie Dr. Maack, — a cărui 
suprafaţă ne pare aşa de neplană şi neasemene, 

*) G l e t s c h e r = surpăturile (rupturile) de pămentu pro
venite parte din rupturi de nori, ploi fortunóse, parte din topi
rea ometului ş. a. vinii înainte în munţî şi ţinuturi delóse mai 
cu semă prin pustiirea păduriloru. 

Pe a lbumulu ornicului Q . 
O copiliţii jună 
Şi-o prea avută bună 
Dumnedeu se-ţi de'e. 

Copila se te placă 
Cu inima sa fragă, 
Cum sci o feme'e. 

Iar cea bunică bună 
In gropă se apună, 
Se duca 'n altă lume. 

Şi când vafi-'n mormentă, 
In ală ei testamentii 
Se vedi scrisă altt teu nume. 

(Din nemţescej. 

ar aretâ celui, ce ar pute se-la privescă întregu 
cu o singură privire, forma unui globu atâta de 
regulata, întocmai ca acela, care tocmai acum 
a eşita din manile unui strugaria". 

Pămentula însuşi se pote împărţi: a) în massa 
lui internă, adecă centrula, care după vulcaniştl este 
încă în stare focosă ; b) în cqja sa, a căreia desime 
ar face numai vre-o 6—8 mile. — Massa de apă 
cuprinde din celea noue milione metri pătraţi 
a întregei suprafeţe a pământului doue treimi, 
după alţii înse 3 pătrimi, iar atmosfera, care în-
cunjură tota rotogolulu în totă estensiunea sa, 
se redică la o înălţime nedeterminaveră. 

Până acum părerile despre internula pământu
lui au fosta varii: unii dica a fi compusu din apă, 
alţii din aerii ori gazii, alţii din o petră mag
netică nemărginită, alţii din metale ori petrii 
fluide şi cea din urmă se pare a fi basată pre 
celea mai valibile dovedi. In favorea ei vor-
bescu erupţiunile vulcanice continue, isvorele 
clocoţinde şi împrejurarea, că căldura cresce cu 
câta ne afundăma mai tare cătră centrulu pă
mântului. In o gropă adâncă este căldura aşa 
de mare, încâta lucrătorii sunta astrînşi se se 
desbrace de vestmintele lora. 

Renumitula matematica francesv, Maupertius, 
înainte de acesta încă cu o sută de ani a făcutu 
propunerea, ca se se sape o gropă până în cen
trala pământului. Propunerea lui înse nu s'a 
putută duce în îndeplinire. Cu tote acestea ar 
fi de interesa pentru sciinţă, după cum scrie 
Dr. Albert Bertrand, dacă s'ar săpa şi numai 
câteva mile cătră centrula pământului. 

(Va urma). 

C a f i ? o F I o p o . 
(Achrosticu) 

Feerică fiinţă cu chipu-ţî drăgălaşă, 
Lumina vieţii mele, o scumpe ângeraştt, 
O! uită-te la mine! Privesce-'n faţa mea! 
Răvars'a ta lumină, a vieţii mele stea, 
Asupra unui sufletă lovită de sorte rea! 

Nu se-'ntret)ă timpulu. 
Nu se-'ntrebă timpulă la mica floricea, 
Nu-ntreba nici fata, de câţi ani este ea! 
Când începi sS-ţl placă,, ea atunci se nasce 
Şi-o îngropi atuncia, când te părăsesce! 

I o a n u D o l i a n i . 



RomanU de A n t o n ü L a n g e r 
tradvsv, din limba germană de D ă n i l ă S â n j o a n ă . 

(Urmare). 
CAPITLULU IV. 

Povestea despre rosa albă. 
După-ce primulu amoru ala unui bărbata t inăra 

s'a sfîrsita nefericita — si dintre 100 de tineri cada 
99 în acesta cursă tristă, — atunci o anumită descu
rajare cuprinde pre nefericitula, care aruncă greşala, 
ce a comis'o faţă de ela o singuratică, în papucula 
întregului sexa şi devine seu una Misogyn, carele îşi 
propune a dispreţiui tota sexula frumosa şi a nu mai 
veni cu ela în atingere, seu una Don Juan, carele 
voiesce a sburâ în lumea femeilora de pe o flore pe 
alta, pentru ca se-şl răsbune pentru înşălaţiunea, ce i 
s'a făcuta. 

Din fericire nu sunta aceste decisiunl aşa de pe
riculoase, cum se văd a la prima privire. D-dău a data 
inimei omului o elasticitate mare, ca să se potâ opune 
furtunelora vietei si acesta elasticitate face, că omula, 
după lovitura cea mai grea, ce l'a lovita, erăşl să-şl 
rădice capula şi să zimbescă în faţa năcazului. Şi 
astfela să întimplă, că duşmanula femeiloru, deodată 
jace erăşl în cursă amorosă şi că Don Juanula , carele 
în totă diua voiesce a câscigâ câte o victorie, deodată 
urmăresee cu fidelitatea cânelui urmele unei fiinţe a-
mate, carea pre Don Juan l'a prefăcuta în una cava
ler a de Toggenburg. 

Una casa e caracteristica; vine adecă înainte, 
că unii omeni tineri după primula amortt nefericita 
cada în o anumită apathie şi ur înda ori-ce lucru, se 
dau la orecare desfrenare, carea îl ruineză atâta fisice, 
câta si moralicesce. 

Casula din urmă se aretâ şi la Procopula nostru. 
Lucrula nu-i mai cădea din mână, dar nu mai cânta 

pe Beranger ala său şi după-ce eşia sera dela lucru 
să aseda în cea mai de aprope ospetărie bendtt şi 
fumândtt fără grijă până ce patrula de nopte îla silia 
să mergă acasă. 

Madame Drach, care scia când vine Procopu 
acasă, spuse acesta bărbatului său. — Măiestrula No-
votny clătina cu capula şi aducându-şl aminte de tim-
pulu juneţei sale dicea, că vora trece şi aceste. Mă
iestrita nu afla în favoritula ei nici cea mai mică vină, 
drepta aceea blastăma pe „miserabila persană," care 
a stricata aşa de tare pre tinărula şi frumosula bărbata. 

Procopa deveni tota mai palida, colorea sănătă-
ţei dispăru de pre faţa lui, cercuri vinete i se pusără 
în jurulu ochilora, cari îşi pierdură vioiciunea de altă 
dată, iar mersula său, carele fusese iute şi elastica, 
deveni t rândava şi schiopătânda ca a la unui morbosa. 

Măiestrula comunică în fine soţiei sale, cu carea 
trăia acum în armonie, una plana, contra căruia so
ţia sa la începută protesta cu totă hotărirea, pre ca
rele în fine totuşi l'a aprobata, pentru-că acela tracta 
despre mântuirea fisică şi morală a favoritului ei. — 
In ce consta acestü plana, voma vedé acuşi. 

Procopa lucra în lucrătore la o mobilă de ro-
cocco, a cărei desămnătură jăcea înaintea lu i ; — elu 
lucra cu o nepăsare timpită şi t rândavă, care şi-o în
suşise în timpulü din urmă. 

I n t r aceea întră la elü măiestrula Novotny, — esa-
minâ lucrula şi desemnula şi clătina capula desa
probando. 

Procopu se părea a nu vedé pre măiestrula şi 
semnula lui de desaprobare. 

— Procopü! — dise d-nulü Novotny după 
o pausă. 

Avorbitula se uita în susa nepăsătoru. 
— D-ta eşti măiestre? dise elü cu óre-care 

greutate. 
— Firesce că sum eu! Trebue să vădu cum 

merge lucrula, altcum lucră fie-care ce voiesce. Ce 
faci aici? 

— Vedi d-ta. 
— Durere. 
— Cum aşa? 
— îmi strici lemnulü eelü frumosü. 
— Ah! pentru-ce? 
— Pentru-că tu tai în lemnu eu o nepăsare ca 

unü învăţăcelu, ca unü meşter-stricâ, — esclamâ mă
iestrula iritata preste acesta nepăsare. — Obiectulü, 
care-'lü lucri tu, nu are nici cea mai mică asemenare 
cu originalula, carele jace înaintea ta. Eşti doră orbü? 

Acesta admoniare înaintea tuturorü ealfelorü, 
cari uimiţi de o atare scenă nemai audită îşi redica-
seră capetele, acesta bănuelă despre desteritatea sa, 
de altă dată ar fi înfuriată pre tinérula zélosü şi iu-
bitorü de onóre. De astă dată însă elü să îndestuli a 
arunca o privire posomorită asupra desemnului şi asu
pra lucrului, apoi d ise : 

— Hm! întradevăru, d-ta ai dreptate. 
— Firesce că am dreptate, — şi apoi una ast-

fela de lucru nu-mi trebue. 
— Şi nici o calfă, care lucră astfelü. 
— Firesce. • 
— Să înţălege de sine, — espedeză m ă ! 
Acesta era pentru măiestru prea multa. — Voia i 

a erumpe deodată, dar îşi năduşi cuvintele, ce voia < 



chiar a-le esprimâ. Sg scărpina in barba cea desă, pre
cum făcea ela tot-deuna, când se mânia şi după o 
pausă d ise : 

— Procopă! 
— Măiestre? 
— Vino dincoce la domna. 
— Da 
Şi cu aceasl nepăsare somnulentă părăsi Pro

copă lucrătorea si urmă pre măiestru de cea parte în 
odaia măiestritei, care îîă ascepta acolo întristată de 
resultatula planurilor» domnului Novotny. 

Ambi bărbaţi intrară în lăuntru. Măiestrita ob-
servă la prima privire, că d-nuta Novotny e mânioşii 
şi de acea str igă: 

— Ioane, lasă-mi mie cuventulu, — eu sciu 
tracta cu Procopu mai bine, deeâtu tu în ferbinţala ta. 

— A puf! voiu fi seiinda şi eu, cum e de vor
bită cu o calfă, dela care nu câştigi altceva, deeâtu 
ruşine şi batjocură. 

— Măiestre! strigă tinfirulu aprinsă de mânie. 
— Ce s6 însgmnezg aces ta? 

— Tac i ! pentru D-dgu! împlorâ măiestrita. 
— Procopu, — dise măiestrulă îmblândindu-se, 

nu avemu sg ne certămă, ci trebue se-ţl spună, că în 
acesta modă nu mai merge cu noi. 

— Ce nu merge? — întrebă calfa. 
— Fiinţa ta somnurosă si leneşă, care-mi strică 

întregă lucrătorea, în care ai fostă odinioră modelă, 
iar acum eşti de rîsulu celorlalte calfe şi de batjocură 
învgţăceiloră. Aceea nu merge. 

Procopu îsl plecă capulu ruş inată : recunoscu, 
că măiestrulă are dreptate. 

— Ţi-am spusă odată, — respunse elă, — că 
nu poţi face nimica mai bine, decâtă se mS espedezl. 

—• Apoi da, firesce, — dise d-nulă Novotny, — 
acum asa vorbesce elu, ca si când nimica nu ar fi 
mai plăcuta în lume, deeâtu a părăsi casa, în care a 
învgtatu. în care a crescută, — în care — în care 

— In care de sigură nu i-a mersa reu, — 
adause măiestrita, fiindcă d-nula Novotny nu-şl putu 
termina vorbirea. 

Procopu era emoţionata. 
— Aveţi dreptate, esclamâ elu întindenda mă

iestrului şi măiestritei mâna, eu recunoscu, că sum 
unu oma.uerecuuoseâtora si nemulţămitora, carele se 
portă faţa de D-V6stre în modulă ceîă mai ruşinosă, 
dară eu — eu nu porta vina la aceea. 

Procopu suspină ultimele cuvinte în una tona 
atâta de jalnica, încâtu storse compătimirea măiestru
lui şi a măiestritei. 

— Fii numai buna, Copi! disâ ea, -— nu te su-
perâ ; noi nu ne făcemu nemica din acea şi acuşi va 
fi eră şl altcum. 

— Taci babă! porunci domnula Ioana Novotny, 
— acea nu o sciţi voi muierile. O rană nu se cureză, 
decă se adie, ci decă se spală bine, se frecă cum se 
cade, şi se pune pe ea o cataplasmă. Eu mi-am pusa 
odată în capa a cura pe flăcăula nostru şi o voiu şi 
face, aşa precum me chiamă pe mine Ioana Nepomuk 
Novotny. 

— Ascultă Procopu! 
— Măiestre? 
— Tu estl amorisată. 
— Am fosta — răspunse calfa cu durere. 
— Nu face atarl feţe melancolice, aceea nu se 

cuvine unui mgsaru, care e la locuia seu. Decă ai fosta 
amoresata, multămesee lui Dumnedeu, că nu estl mai 
multa. — Dealtcum sciu eu ce e aceea, — si pentru 
aceea nu sum mâniosa pre tine, eu încă am fosta odată 
t inera si sciu cum bate atunci inima. Şi eu am fosta 
amoresata, dar forte amoresata si încă în m 

Măiestrulă Novotny se lovi preste gură, căci era -
pe aici se-i lunece din gură cuventula : „mumă-ta", dar 
se reculese şi vorbi mai depar te : — în măiestrita ta 
am fosta amorisatu, pre carea apoi am luat'o în căsă
torie, însS cu multa mai nainte am iubita pre alta. — 
Aceea a fosta în Praga — şi aceea m'a adusa în o 
mai mare încurcătură, deeâtu în care te simţescl tu, 
căci eu nu am fosta numai ameţită de capă ca tine, 
ci şi morbosă de morte. După-ce în fine mi-se însă-
nătosâ bietula corpu, voiam ca şi inima se-mî fie să-
nătosă şi scil cum am făcuta şi ce medicină am apli
cata la morbula inimei mele? 

— C e ? . — întrebă calfa ascultânda. 
— Mi-am legata pachetaşula si m'am dusa în 

călătorie, — respunse măiestrulă. 
Ochii calfei după unu timpa îndelungata mai lu

ciră odată. 

— Domnula Dumnedeu a făcută o lume forte fru-
mosă şi când vedemtt în totă diua câte-o bucată din 
acesta lume frumosă, ni-se pune sângele erăşî în circu-
laţiune, ni-se întăresce capula şi ni-se vindecă inima, 
atunci începema erăşî a cânta şi r îdema preste amo-
rula lăsata îndgrgpta şi ne gândinră: altă oraşă, alta 
amorasu! 

— Cum? ce? — striga măiestrita, pe care o atin
seră aceste cuvinte. 

— Taci babă! nu mg întrerupe! Şi de aceea am 
otărîta eu şi cu baba mea, ca şi tu se-ţl legi pacheta
şula şi sg mergi în streinătate, cu câta mai departe 
eu atâta mai bine; — şi pentru-că astădl mi-ai data 
deja de doug ori preste nasa ea sg te espedeza, de 
aceea te şi espedeză. De astădl în 14 dile ai sg pleci 
la Bohemia, Saxonia, Prusia, seu încotro voescl. 

— Nu fi aşa dura — dise măiestrita, — nu e 
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destula, că trebue să se ducă, trebue să-la mai şi în
frunţi"? 

— Ei, ce sciî tu, ela nu merită altcum, — răs
punse măiestrula, carele într 'adinsa îşi luase untt tona 
aspru, ca să-şl ascundă emoţiunea internă. 

— Da, într 'adevăra, nu merita mai multtt — răs
punse Procopa. îmi place acesta plana şi doresca a 
vede lumea, dar . . . 

— Ce? Nu ţi-ai păstrata tu 300 de fi., — aceş
tia sunta una capitala destula de frumosfl pentru una me-
seriaştt. 

— I-am perduta în cărţi. 
— Ce ai făcuta? — întrebă măiestrula, — atunci 

tu estl una — dar nu, tu ai fosta morbosa spiritual-
minte, — nu voiesca a te calumniâ. Nici odată nu ai 
fosta prădătora, ci numai te-ai fi făcuta prin melanco
lia blăstămatului teu amora — totula se va schimbă 
dacă vei esi în lume. 

— Bani însă trebue să ai, — calfa mea nu tre
bue să cersescă, — asceptă vinu îndată, asceptă pu
ţina. — 

Şi măiestrula Novotny alergă din odaia soţiei sale 
în dormitorula său. 

— Fii numai buna, Copi, — şopti măiestrita — 
îndată îţi aduce bani, şi dela mine capeţi o punguţă 
mică pe cale, sunta galbeni în ea, de cari bătrânultt 
nu are scire, ca să-tl poţi face din când în când câte 
o di bună şi să poţi be întru sănătatea mea. Oh! iu-
bitula inimei mele nu trebue să sufere lipsă pe cale. 

Procopa se mulţămi şi cu ochii plini de lacrimi 
săruta mâna cea sbârcită a măiestritei. Emoţiunea 
lui însă ajunse la culme, când vădii pe Novotny, că-i 
pune pre mesă trei note nouă câte de o sută fi. şi d i se : 

— Aici ai bani, — să nu-i mai joci în cărţi, 
căci altcum dracula îţi-va ţine lumina. 

Procopu voia a-i mulţămi, însă nu putu de emo-
tiune, lacrămile îi înecară vocea, apucă mâna măies
trului să o sărute, însă acesta o trase iute îndărăpta . 

— P6rtă-te numai bine, — dise măiestrula. 
— Aceea o voiesca si eu, — da, aceea o voiesca 

— întări calfa 
— înainte de tote nu-mi fi aşa supărata, — - îlu 

rugă măiestrita, — nu te pota vede în ochi, când umbli 
melancolica. 

— Afară la vieţă, — porunci măiestrula, — ni
mica nu e mai periculosa pentru una orna tinăru, de-
câtâ beutura în o ospătăriă simplă şi jocula în cărţi, 
care-ţl omora capula şi inima. Mergi la teatru, rîde — 
mergi la bala, — e carnevala şi gustă din juneţa vi
eţii, acesta e toto-deuna mai bine, decâta a trăi aşa 
precum trăiescl tu. 

Procopa promise susa şi tare, că va urmă acesta 
sfatü şi-şl ţinu cuvéntulü. Când se reintórse în lu-
crătore era al ta omü, devenise erăsl cela vechia, si 
măiestrula Novotny nu mai avea nici unü motiva de a 
se mai plânge. 

In Dumineca ultimă înainte de plecare, Procopa 
mai avii o aventură. 

Era bala mascata. Ela, carele nici odată nu fu
sese la una atare baiu, se hotărî a merge la balula 
mascata, — ela se presenta în fracü negru ofíicinala 
şi nimenea nu ar fi presupusa în tinSrula şi elegan-
tulü bărbatu unü calfă de mesara. 

Orchestra, pre care o conducea Strauss în per
sona, juca melodiele sale, cari dau aripe piciórelorü 
fără ca cine-va se jóce. Girandolele şi lustrele inun
dau sala cu o mare de lumină, máscele gâgăiau, stri
gau şi rîdeau, d-nil nemascaţi făceau curte pe vieţă 
şi morte. 

Eroula nostru se cam urîse, cu atâta mai tare, 
fiind-că nu avea cunoscute în acela cerca de dame, 
cari cercă balula, ca pre sub larvă se atragă pre acei 
d-nl, de cătră cari de altcum au onórea a fi visítate. 
După-ce umblase câtva timptt încoce şi încolo, căldura 
cea mare îi dete ansă a întră în buffet, unde coman
dando o înghieţată se puse în unü unghieriü. 

Două masce şedeau nu departe de elü, unü domnü 
în domino negru si o damă în domino suni ornată 
cu rosa. 

Ambe máscele vorbiau în limba francesa si Pro-
copa audi următorulu discurso: 

— In fine ai lucrata neinţelepţesce. 
•— Pentru-ce? 
— Decă totuşi s'ar întemplă, ea să mergi cu 

d-şora pe redută, atunci d-şora ar fi certată de tataia 
seu, în care caso tu ţi-ai puté perde locuia. 

— H m ! aceea nu merge aşa uşoru. 
— M'a costată destulă ostenelă, de a te aduce 

în casa contelui, — elü jocă ună jocü falso faţă de 
mine. Eu încă credo, că elo numai pentru aceea 
merge la Paris, pentru-că îşi închipuiesce, că eu sum 
cu multa mai puţinii de temută în Francia decâta în 
Austria. 

— Aceea o credo si eu. 
— Hm! vomü vedé, însemnă-ţl buna mea, că 

căpitanulo Stavinsky toto mai are încă o carte de ju
cata, chiar şi când joculü se pare a fi pierdută. Căci 
ce mi-a data mie bătrânulu! 5000 fl. miserabill si din 
când în când mi-a plătită cambíele. Acum însă nu 
voesce a scí nimicü de aceea, — bunü! vomü vedé! 
Qui vivra, ve r ra ! Trebue să se păzescă de mine. Ce 
face Borowsky? (Va urmă). 



Din vièta pietorilorü renumiţi. 

O n o r a t a R o d i a n a . 
(Fine). 

Onorata când lucra de coinunù sé îmbrăca în 
vestminte comode şi usóre, de altcum nici nu prea grija 
de sine, pentru-că lucra in odaia închisă. 

Tinérula nobila se apuca cu încetulil la lucru. Cu 
isteţimea, cu puterea măgulirii îi cuceri atenţiunea Ono
ratei, ceea-ce încă a fosta mul ta . 

In o di de véra Onorata lucra adâncită în sala 
palatului. Sala strălucea de comorile artei sale, bolli
tura era acum gata. Ea lucra mai departe. 

Onorata în ocupaţiunea sa nu observa, că pre te
restra deschisă apare figura unui barbata , care privindu 
în ju ră de sine se furişeză în lăuntru. 

Ea numai atunci observa figura bărbatului, când 
acela sé apropia de ea. 

— Cine-i! hali — cum ai cutezată d-ta sé întri 
aici? — striga ea scoborindu-se cu mânia de pe scară 

— Onorată! — striga tinérula în limbă sonoră 
italiană. 

— Ce te-a împuternicita pe d-ta sé me surprindl? 
— Aceea că te iubescu ! — striga t inérula aple-

cându-se spre Onorata. 
Artista şi-a uitată graţiile neacoperite şi scése 

pumnalulil. — 
— Mergi îndată pe unde ai venită ! 
Tinérula în locă ca sé se fie depărtată , se apro

pia şi mai tare de femeia frumosă rapitóre şi când ei 
nu-i trecu nici prin minte o cuprinse de mijlocă. 

— Onorată, eu am cutezată. 
— In minutulă acesta luci pumnalulă. Tinérula 

nobilă cu anima străpunsă cădu pe padimentù. 
Onorata palidă îlă privi pe t inérula temeraria, sé 

uita cum faţa i se îngălbinesce, cum cade plângendă, 
gemendă la piciórele ei. — 

— Onorată, oh Onorată ! câtă de frumosă estl 
în mânia ta, — suspina tinérula cuget nda şi în ulti-
mula minuta la aceea, pentru care totulu a cutezată 
si totala a perduta. 

Artista sé uita la eia cu ochi lucitori. 
— Onorată ! — suspina t inérula încă odată şi 

apoi muri. 
Femeia se uità lunga la victima sa, si când simţi 

înmoindu-i se inima cu încetula, se pleca la t inérula 
morta, răpită cu încetula de una simţementă deosebită 
şi îi sérutà fruntea palidă. - -

Lua apoi vestmintele de pe eia şi le îmbrăcă 
pe sine. In amurgula serii eşi din sală îmbrăcată în 
vestminte bărbătescl şi încă în nóptea aceea părăsi 
hotarula Cremonei. 

Cadavrulă tinérului nobilă fii găsită, dar Onorata 
Rodiana a dispărută. 

Tota atunci la comandantulu armatei, ce lupta 
contra Venetienilora, se însinuâ una tineră. — Doria 
sé fie înrolată. Comandantului îi plăcu forte faţa cu-
răgiosă si însufleţită a tinérului si-la si înrola, 

Acesta t inéra purta numele de Lampignano şi a 
fosta cela mai temerara, mai curăgiosa şi mai pacienta 
în întregă armata. 

Cine ar fi creduta, că Lampignano şi Onorata 
Rodiana sunta una şi aceeaşi personă? Cu tote că a 
fosta aşa. 

Pe tinérula soldata îla admirau cu totil, nu trecu 
multa timpa până si înainta. Şi atunci erăşl luă în
ainte arta părăsită şi despreţuită. 

Ea trebui sé lucre chiar contra direcţiunei sale 
de mai înainte, că nu cumva sé o cunoscă după opu
rile sa l e ; şi Rodiana îşi păstră secretula până în mo-
mentulü din urmă. 

Luptele şi nopţile fără somna îi storseră puterea — 
de multe-orí simţia, că s'a născuta femeie, dar nici când 
nu s'a t rădată . 

La obsidiarea cetăţii Castello, Lampignano pene-
t rânda între şirurile duşmanului de-odată fii împresurată. 
Inimiculu de multu voia sé-la prindă. Acum de si
gura perea, decă una tinéra viteza nu-i venea în aju
tora, ca sé-la scotă din manile duşmane. 

Lampignano nici când nu vorbia cu soţii séi de 
arme. î l a şi sciau acum, că iubesee singurătatea. Nici 
n u l a conturba nimene, afară de una t inéra viteza ita
liana, pe care récela şi natura posomorită alui Lam
pignano nu l'a putută ínstréiná de cătră dénsula. 

De multe ori sé întâmplă în viaţă, că unuia séu 
altuia, deşi nu l 'ama véduta decâta o singură dată, ne 
câştigă inima în moda originala. Cine sé nu o fi sim
ţită asta, — acea simpatia pe care o simţima bărbaţii 
unuia faţă de altuia, care e mai multa si decâta pre-
tinie, care constă în rudirea mistică, a sufletelora ? 
Acesta o a simţită şi t inérula italiană la prima vedere 
alui Lampignano. 

Acesta luâ pe Lampignano si-lă duse în cortula 
séu. După ce depuse coifulü putú vedé mai bine tră
surile frumóse proportionate alui Lampignano. 

Din minutulă acesta italianulü era neîncetata în 
societatea lui Lampignano, cerendu-i numai amiciţia. 
Lampignano în urmă ceda şi-la primi de amieulu séu. 

Mulţi ani au trecuta dela acesta luptă, Pe Ro-



diana o a uitata lumea. — In locuia ei trăia acum 
Lampignano şi acesta nicl-odată nu şi-a t răda tă se-
cretulu. 

Anii petrecuţi laolaltă legară strinsu pe tinărula 
italianu de Lampignano, — dar despre secreta în veci 
nu a avuta nici suspiţiune. Lampignano tăcea ca 
mormentulu. 

Italîanula odată d i s e : „Lampignano! timpula 
trece, începema a îmbetrâni — s6 ne uităma în laturi, 
— n 'ar fî bine s8 ne însurămă ?" 

— Aceea nu o voiu face nici când ! — dise Lampig
nano si fata lui în minutula acesta sămena a femeie. 
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— Pentru ce ? — ce s6 fie causa ! 
— Pentru că fiinţa, pre care o am iubita, a mu

rită de manile mele — continuă Lampignano în tona 
sSrbătoresca — şi atunci m'am jura ta , că inima mea 
nu va mai fi deschisă pentru amorfi. 

Tin6rula nu-la întrebă mai departe. — Tăcură 
amendoi. 

La anultt 1472 Veneţienil obsidiară Castello, 
loculo natala ala Eodianei. Lampignano apucă sabia 
şi se grăbi a-şl apără locuinţa dilelora sale din pruncie. 

Italianulu ca o stea nedespărţ iveră îhi urmă şi 
acolo. 

Veneţianiî obsidiau Castello cu o ură moş
tenită. Lampignano îşi apăra locuia natala ca leula 
rănita, — şi-a învinsa, — dar o daltă îi trecu prin 
sinu. — 

Amicula italiana luă în braţă pe Lampignano şi-la 
duse la una loca laterala. 

— Trezesce-te Lampignano! — a nostră e învin
gerea; dar ochii lui Lampignano se împaingeniseră, 
pe faţă i se puse mortea. 

— Trăiască patria! — esclamâ încă odată şi îşi 
dete sufletula. — 

Tinărala îi rupse vestmintele de pe pepta, ca să 
potă împedecâ curgerea sângelui, şi iată de sub vest
minte îi apăru sinuhl femeiesca, cu o rană în mijlocu 
plină de sânge. 

Tingrula înmărmurită se uită la amicula sSu, în 
care numai acum cunoscea o femeie. 

Dar acum era târdiu. 
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Ha privi multa t impa tăcuta, şi când inima i se 
umplu cu amara merse erăsl pe murii cetăţii. Nici nu 
s'a mai întorstt. 

Lampignano dară a murită — dar Onorata Ro-
diana trâiesce si arta ei nu va muri în veci! 

7 

Am cetită vieţa artiştilora lumei culte şi pota 
diee, că vieţă ca a Onoratei Rodianei mai aventuriosă, 
mai romantică, dar tota odată mai tragică n 'am găsită. 
Ea a trăita 30 de ani, pe cari i-a petrecuta între artă şi luptă. 

Opurile Onoratei şi adl se potu vede în Cremona. 
Cele mai multe însă sunta nimicite de dintele 
timpului — prin ce adeveresce în moda strălucita 
şi aci, că ce susţine numele artistului, aceea nimicesce 
opurile lui. Puterii timpului nimica nu-i ce să potă 
contrasta. 

fXavb'J. I u l i u M o l d o v a n a . 

Aforisme alese despre femei, amort şi căsătoria. 
Estrase din diverse colectiuni de Jerouimu Baritifi. 

Câta de adese şi câta de variata în totdéuna 
scie o femeie sé ne spună cu o strìngere de mână 
cuprindétorultt cuvènttt: sé potè! 

P. Mantegazza. 

Din o sută de femei, cari cada, nóuédecl şi nóué 
si-au premeditata căderea. 

Intre una n u si una d a ala unei femei nu se 
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potè vîrî nici vèrfulu unui aca. 
Proverb. 

In dóué rânduri a greşita Creatorula : când a fă
cută aurultt şi femeia. 

Indie. 

Fetele sunta ca rosele, d'abia înflorite şi flórea 
frumseţei loro e deja învechită. 

Shakespeare. 

Trupuhl omului are dóué vernine dulci: unula e 
òsa. 
Prov. românii. 

unu vina bună, celalalta o femeie framósa, 

Bărbatula spune ceea ce s c i e , femeia ceea ce 
p l a c e ; pentru a vorbi unuia are lipsă de c u n o s c i n ţ e , 
er cealaltă de g u s t i l ; unuia trebue să aibă de obiecta 
principala lucrurile f o l o s i t 6 r e , er cealaltă pe cele 
p l ă c u t e . Vorbirea lora să nu aibă alte forme co
mune, decâtă acelea ale adevărului. 

Eousseau. 

Bărbaţi i refleeteză la acea ce se c u g e t ă despre 
ei; femeile la acea ce se v o r b e s c e despre ele. 

Hippl. 
* 

Acusăma pe femeie, că şovăe dela unuia la al
tu ia! S6 nu o sfădimu, ea caută untt b ă r b a t a con
s t a n t a . 

Goethe. 
* 

Sunta bărbaţi , cari întreca limbuţia limbei fe-
meiescl, dar nici una bărbata nu posede elocvenţa 
ochilora femeiesc!. 

Weber. 

Femeia vede adenca, bărbatula vede departe. 
Pentru bărbata lumea e inima, pentru femeie inima 
e lumea. 

Grabbe. 



Conferenţa alegëtdrilorû români din 
Ardealû şi Ungaria s annula-în 23—24 Iulie n. 
în Sibiiu cu o demnitate impunătore. Numërula Ro-
mânilora, cari au luata parte, së urcă la 6000. Cu 
ocasiunea acestei conferinţe au fosta la Sibiiu ospeţ! 
din România, corespondenţi ai foilortt din patrie pre-
cuma şi corespondenţi delà cele mai de frunte foi din 
Europa. Conferenţa a fosta cea mai înaltă dovadă despre 
valôrea şi lealitatea poporului românesca din acesta pa
trie. Hotărîrile luate cu astă ocasiune sunta următorele : 
1. Conferinţa generală estra-ordinară a delegaţiiortt ale-
gëtorilora români din Transilvania si Ungaria. întrunită la 
Sibiiu în dilele de 23—24 Iulie 1893, identificându-se 
întru tete cu comitetula seu centrala, declară de ala 
seu memorandnla depusa în Iunie anula trecuta în can
celaria Majestăţi! Sale, încuviinţeză pasil si procedura 
asterneriï lui si aprobă cu viuă satisfacţie si pe deplina 
activitatea acestui comiteta şi-şî esprimă totù deodată 
în numele alegëtoriloru, pre cari îi représenta, gratitu
dinea sa pentru zelula şi stăruinţa, eu care a susţinuta 
causa RomânilorU din Transilvania si Ungaria. 

2. Conferenţa îşi esprimă cea mai vie a sa pă
rere de rëu asupra urmăririlora judecătoresc!, ce s'au 
pusa in lucrare, cum se pare pe totă linia, urmăriri, 
cari nu potu contribui întru nimicii la lecuirea relelora 
esistente, dar uşorii pota së slăbescă momentula etica 
ala maiestăţii statului. 

3. Conferenţa protesteză în contra violării drep
tului de întrunire ala alegëtoriloru români în generala 
şi a opririi şi restringeril conferenţei de faţă. 

4. Conferenţa susţinenda si mai departe în în
tregimea sa programul ii naţionala stabilita si accep
tată în conferenţele anteriôre, dă comitetului însărcina
rea de a lupta pentru realisarea acelui programa. 

5. Conferenţa consideră ca apariţiunî ale curen
tului bolnăviciosă şi sguduitôrele reforme bisericeşti po
litice, car! suntă împinse pe plănuia actualităţii poli
tice. Aceste reforme nu provină din vre-o trebuinţă 
simţită a poporeloră creştine şi nu suntă justificate 
prin nici una interesa leala ală statului. Dacă însë ele 
s 'ară réalisa, ara mări numai nemulţămirea generală, ara 
slăbi legăturile familiare şi sentimentele religiôse ale 
poporaţiunei, şi astfela ara sgudui chiar fundamentele 
etice ale statului. 

6. Conferenţa în conformitate cu enunciaţiunile 
sale anteriôre îşi esprimă din nou dorinţa, de a con
lucra, pe basa programului partidului na ţ i |na la , cu po-
pôrele nemaghiare din statuia ungara şi autoriseză co
mitetula centrala a continua cu pertractările iniţiate în 
acesta direcţie. 

Darurile nouă ale episcopului Pavelu. 
„Famil ia" scrie sub acesta titlu u rmătore le : Preasf. 
Sa episcopula M i c h a i l a P a v e l a ala Orădil-mar! 
şi în anula acesta a ajutorată cu 6000 fl. pe preoţii 
diecesanl mai sărac! ; acesta ajutora s'a împărţita in
tre 60 de preoţi, dându-se fîe-căruia câte 100 "fl. îm
părţirea s'a făcuta la începutula acestei luni. Abia s'a 
sciuta acesta în diecesă, generosula archiereu a venita 
cu unii dară nou: în cea din urmă şedinţă a consis-
toriului a depusa la manile capitulului 29,000 fl., ca 
adausii la fondula Paveliami, menita pentru sprijinirea 
intereselora culturale ale diecesei. Astfela fondula 
Paveliana s'a urcata la 480,000. Unii nou titlu acesta 
la stima generală. 

Cursu de limba română la Montpelier. 
Asociaţiunea felibriloră latini în adunarea ţinută, în 
Frância sudică, urgiteză crearea cursuriloră de limba 
română şi macedo-română la facultatea de litere din 
Montpelier. 

Petrecere. Inteliginţa română din Ujfalăuhi 
săsescă şi juni învită la „Petrecerea de veră", ce o 
va aranja Duminecă, la 5 Augustă st. n. 1893 în ho-

•telula opidului Lechinţa săsescă. Venitula curata este 
destinată pentru biserica şi şcola română din Ujfalău. 
Preţuia întrărei : de personă 1 fl., în familia 80 er. 
începutula la 6 6re sera. Comitetula aranjatorii. Ofer
tele marinimdse se vora primi cu mulţămită şi se vora 
cuitâ pe cale diaristică. 

y / Hymen. D-lă Dănilă Malaiu şi d-şora Valeria 
Bală îşi vora serba Cununia loră la 3 Septembre 1893 
st. n. în biserica gr. cat. din I lvamiare ja orele 4 p. m. 

Felicitările nostre! 

Vlrsta feteloru de măritată. Dacă este 
să aflămă vîrsta fetcloră de măritată, purcedema ast
fela: dicema fetei să scrie numărula lunei. în care s'a 
născuta. Acesta număra să-la multiplice cu 2, apoi să 
adaugă 5 şi suma să o multiplice cu 50. La urmă se 
adaugă versta, să subtragă 365 şi erăşl se adaugă 115, 
apoi se întrebă fata, ce număra a dobândita. Cele 
două cifre (semne) aflătore la drepta arată întocmai 
vîrsta, er cifra din stenga ara tă în a câtea lună s'a 
fosta născuta. Dacă de e. suma ar fi 822, atunci fata 
e de 22 ani şi s'a născuta în a 8 lună, adecă în Au
gusta. Cine nu crede, facă o cercare şi hotărîta că so-
cotela isbuteşte. Acesta probă se pote face şi cu fetele, 
cari încă nu sunta de măritata. 

Avisu. Doue fete, cari voiescu a cerceta 
şcola din Bistriţă, se primescu în o casă, unde 
se vorbesce limba germană şi pentru unu preţu 
moderaţii voru fi provedute cu cortelu si viptii. 
A se adresa la administratiunea acestei reviste. 

Tipografia CAROLU ORENDI în Bistriţă. =m 




